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Zenith International S.A.

Sociedad anónima inscrita el 30 de junio de 1978

	Ref.
	Razón social

	1
	Zenith International S.A.



	1
	Sede

	
	Le Locle



	
	Dirección

	1


	Billodes 34



	1
	Fecha de los estatutos

	
	29.10.1987



	
	Objetivo, Observaciones

	1

1

1

6
	Objetivo:

organizar, dirigir, coordinar y controlar la actividad administrativa y la explotación de empresas industriales y comerciales del grupo Zenith, activas en Suiza y sobre todo en el extranjero, teniendo los mismos objetivos industriales y comerciales. Además, la sociedad tiene por objetivo la fabricación y la venta de relojes, de productos de ópticos, de artículos de moda y de vestir, de joyería, de máquinas, de herramientas y  provisiones para la industria. La sociedad puede tomar participaciones y asegurar financiaciones en forma de préstamos o de garantías. Puede ejecutar cualesquier operaciones financieras, comerciales e inmobiliarias directa o indirectamente relacionadas con su objetivo. La sociedad puede crearsucursales en Suiza y en el extranjero.

Administración:

uno o varios miembros

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad Jean Perret S.A., en Ginebra (FOSC del 7.7.1982, n° 154, p. 2206) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad Jean Perret S.A., según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 68'790,15 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 68'790,15 CHF. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de Jean Perret S.A. de 50 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente. 

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad Terrasse Watch Co. S.A., en Le Locle (FOSC del 21.9.1971, n° 220, p. 2311) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad Terrasse Watch Co. S.A., según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 353'970,50 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 353'970,50 CHF. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de Terrasse Watch Co. S.A. de 350 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente. 

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad Montres Luxor S.A., en Le Locle (FOSC del 13.10.1981, n° 237, p. 3205) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad Montres Luxor S.A., según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 502'158,74 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 502'158,74 CHF. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de Montres Luxor S.A. de 500 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente. 

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad Manufacture des montres Paul Buhré, sociedad anónima, en Le Locle (FOSC del 9.9.1982, n° 156, p. 2235) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad Manufacture des montres Paul Buhré, sociedad anónima, según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 417'724,96 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 417'724,96 CHF. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de Manufacture des montres Paul Buhré, sociedad anónima, de 100 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente. 

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad Robert Cart, sociedad anónima, en Le Locle (FOSC del 13.5.1971, n° 110, p. 1162) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad Robert Cart, sociedad anónima, según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 74'372,20 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 74'372,20. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de Robert Cart, sociedad anónima, de 75 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente. 

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad H. Moser & Cie S.A., en Le Locle (FOSC del 16.7.1974, n° 163, p. 1958) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad H. Moser & Cie S.A., según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 108'341 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 108'341 CHF. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de H. Moser & Cie S.A. de 100 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente.

Según escritura pública de su asamblea general del 29 de octubre de 1987, la sociedad aprobó el contrato de fusión, celebrado el 29 de octubre de 1987 con la sociedad Zodiac Le Locle S.A., en Le Locle (FOSC del 9.7.1982, n° 156, p. 2235) en los términos del cual Zenith International S.A. recupera la totalidad de los activos y pasivos de la sociedad Zodiac Le Locle S.A., según el artículo 748 CO, a título universal en base del balance cerrado al 31 de diciembre de 1986. Los activos suman 149'082,49 CHF, mientras que los pasivos suman 0.-- CHF, o sea un saldo activo de 149'082,49 CHF. Dicha cesión, aceptada por ese importe, se realiza por la entrega a los accionistas de Zodiac Le Locle S.A. de 150 acciones nominativas, de 1'000 CHF cada una, todas totalmente desembolsadas, de la sociedad absorbente.

Recuperación de los activos y pasivos en consecuencia de fusión, en los términos del artículo 748 CO, de la sociedad "Finalac SA", en Friburgo, según balance cerrado al 31.12.2000, que presenta un activo de CHF13'828'507,95 y un pasivo frente a terceros de CHF 11'053'063,90, o sea un activo neto de CHF 2'775'444,05. La fusión se realizó sin aumento del capital de la sociedad absorbente, en la medida en que es propietaria de todas las acciones de la sociedad absorbida.
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	Organo de publicación

	
	FOSC 


	Ref.
	Capital acciones 

	1
	Nominal
	Desembolsado
	Acciones

	
	CHF 2'500'000,00
	CHF 2'500'000,00
	2'500 acciones de CHF 1'000.-, nominativas




	Ref.
	Administración, órgano de revisión, personas autorizadas a firmar

	Inscr.
	Mod
	Canc.
	Apellido y Nombres, Origen, Domicilio
	Funciones
	Modo de firmar
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	4

5

5

5
	4

4
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4
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m 4

2

m 5

2

5

2

5

5

m 5

5

m 5
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	Castella Paul, de Albeuve, en Saint-Aubin (NE)

Berclaz Jean-Paul, de Mollens, en Montmollin

Castella Pierre, de Albeuve, en Le Locle

Castella René, de Albeuve, en Saint-Aubin (NE)

"Revisuisse Price Waterhouse SA", sucursal de Neuchâtel

Manfredini François, de Francia, en Le Russey F

Gerber Jean-Pierre, de Schangnau, en La Chaux-de-Fonds

Muhlebach Charles, de Littau, en La Chaux-de-Fonds

Pipoz Rémy, de Chamey, en Le Locle

Ditesheim Bernard, de Cerneux-Péquignot, en La Chaux-de-Fonds

Gilland John, de Romont (FR), en La Chaux-de-Fonds

Vincent Pierre, de Poliez-le-Grand, en Saint-Imier

Zereik Pierre, de Marin Epagnier, en Marin-Epagnier

Epitaux Jacky, de Chavannes-près-Renens, en Les Bois

Frêne Roland, de Nidau (BE), en Vinelz

George Patric, de Francia en Les Brenets

Gloriod François, de Francia, en Le Luhier F

Christe Daniel, de Bassecourt, en La Chaux-de-Fonds

Isler Manuel, de Zurich, en Veyrier

Manfredini François, de Francia, en Le Russey, (F)

Manfredini François, de Francia, en Le Russey, (F)
Trembley Pierre-Michel, de Ginebra, en Ginebra

"Ernst & Young SA", sucursal de Lancy

Bensoussan Albert, de Francia, en Hauterive

Gloriod François, de Francia, en Le Luhier F

Goumaz Jean-Claude, de Corcelles-Cormondrèche, en Boudevilliers

Nieto Michel, de España, en Concise

Pipoz Rémy, de Charmey, en Le Locle

Roux Sabine, de Francia, en Paris, FR

Nataf Thierry, de Francia, en Paris, F
	Adm. presidente

adm.

adm.

adm-.

revisor

director
dir adjunto

dir. adjunto

subdirector

adm. presidente

adm. secretario

adm. director

adm. presidente dir. general
adm.

revisor

director

director

director

director

director

directora

adm. presidente dir. general
	Firma individual

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2++

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

poder colec. a 2+

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

firma colec. a 2

	+ con un administrador, un director o un director adjunto / ++ con un director o un director adjunto


	Ref.
	LIBRO
	PUBLICACIÓN FOSC

	1

2

3

4

5

6

7


	Número
	Fecha
	Fecha
	Página

	
	15

566

2403

628

2865

2918

396


	19.01.1996

21.03.1997

17.11.1998

06.03.2000

29.11.2000

17.12.2001

13.02.2002


	30.01.1996

07.04.1997

30.11.1998

10.03.2000

05.12.2000

28.12.2001

19.02.2002
	588

2295

8173

1652

8283

10261

9




Neuchâtel, 18 March 2002

	Extracto certificado conforme

	4 MARZO 2002



	El Registrador delegado






[signed]

End of the extract
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